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See the notice on TED website

569222-2026 - Verseny
Dánia – Hulladék ártalmatlanítása és kezelése – Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 
130507) for SMOKA
OJ S 157/2026 17/08/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: SMOKA
E-mail-cím: stm@a-r-c.dk
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 130507) for SMOKA
Leírás: Den udbudte opgave omfatter Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 130507) 
fra SMOKA. De i Udbudsmaterialet angivne mængder er SMOKAs årlige estimerede 
mængder i kontraktperioden. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en uddybning af 
kravene til den udbudte opgave.
Eljárásazonosító: 9d060070-44b9-46b3-a9ac-bed4a5e38ad7
Előző hirdetmény: 673954-2025
Belső azonosító: 84451f04-1ced-41ad-bfc4-bb427769222f
Az eljárás típusa: Eljárást megindító felhívás előzetes közzétételével járó tárgyalásos / 
tárgyalásos
Az eljárás gyorsított: nem
Az eljárás legfontosabb jellemzői: Alle tilbudsgivere, der har afgivet indledende tilbud inden for 
den fastsatte tidsfrist, vil blive indbudt til at deltage i forhandlinger. Ordregiver forbeholder sig 
dog retten til at indgå kontrakt på baggrund af de indledende tilbud.

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90510000 Hulladék ártalmatlanítása és kezelése
További osztályozás (cpv): 90000000 Szennyvíz- és hulladéktisztítási és környezetvédelmi 
szolgáltatások, 90500000 Hulladékkal és szeméttel kapcsolatos szolgáltatások, 90514000 
Hulladék-újrafeldolgozási szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: U-Vej 7  
Város: København S
Irányítószám: 2300
Ország alegysége (NUTS): Byen København (DK011)
Ország: Dánia

2.1.4.  Általános információk

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/569222-2026
mailto:stm@a-r-c.dk
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További információk: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt 
med én Tilbudsgiver. SMOKA har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af 
hensyn til SMOKAs administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, 
er mest hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
SMOKAs vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. SMOKA har valgt at udbyde opgaven som et udbud med 
forhandling idet opgaven omfatter et ændret aftaleforhold i forhold til tidligere aftaler. SMOKA 
har tidligere haft en samlet løsning på behandling og transport via en transportør, mens denne 
kontrakt til forskel, er en direkte aftale med behandlingsanlægget. Samtidig er der sket 
ændringer i markedets behandlingsprocesser og krav til behandling af affaldet. Da SMOKA 
desuden tidligere har udbudt opgaven uden at modtage konkurrencedygtige tilbud, er det 
SMOKAs vurdering, at udbuddet ikke med sandsynlighed vil kunne føre til et tilfredsstillende 
resultat, medmindre der anvendes udbud med forhandling. SMOKA påregner at prækvalificere 
3 ansøgere, som vil blive opfordret til at afgive indledende tilbud. SMOKA vil foretage en 
udvælgelse af de bedst egnede ansøgere. SMOKA vil i den forbindelse foretage en samlet 
vurdering af hver enkelt ansøgers erfaring med tilsvarende opgaver samt hvorvidt det anses 
for sandsynligt ud fra Ansøgers referencer, at Ansøger vil kunne løfte opgaven i det omfang, 
der svarer til det, der er angivet i Kravspecifikationen. De i Udbudsloven obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i § 134 a (om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-
listen), § 135, § 136 finder anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens 
§ 137) finder anvendelse: • Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • 
Konkurs mv • Aftaler om konkurrencefordrejning • Væsentlig misligholdelse af en offentlig 
kontrakt • Forsøg på at påvirke ordregivers beslutningsproces, uretmæssige fordele og 
vildledende oplysninger SMOKA forbeholder sig ret til, inden ansøgerne orienteres om 
resultatet af prækvalifikationen at anmode de ansøgere, SMOKA forventer at prækvalificere, 
om at fremlægge faktisk dokumentation for overholdelse af de af SMOKA opstillede 
mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for udelukkelse. Såfremt SMOKA ikke 
indhenter endelig dokumentation i forbindelse med prækvalifikationen, vil denne blive 
indhentet forud for tildeling af Kontrakten jf. Udbudsbetingelsernes punkt 11.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Korrupció: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Csalás: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
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fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Bűnszervezetben való részvétel: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Er den økonomiske 
aktør bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således 
som de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
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A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Har den økonomiske 
aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning?
Súlyos szakmai kötelességszegés: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Har den økonomiske aktør befundet sig i 
en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen af 
de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at 
udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, og d) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Er den økonomiske 
aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Har den 
økonomiske aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt 
med en ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har 
medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det 
land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Csőd: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Csődegyezség hitelezőkkel: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Fizetésképtelenség: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Felszámoló által kezelt vagyon: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator 
eller af retten?
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Er den økonomiske aktør i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret?

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0000
Cím: Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 130507) for SMOKA



569222-2026 Page 5/9

Leírás: Den udbudte opgave omfatter Behandling af olie- og vandblanding (EAK-kode 130507) 
fra SMOKA. De i Udbudsmaterialet angivne mængder er SMOKAs årlige estimerede 
mængder i kontraktperioden. Der henvises i øvrigt til Kravspecifikationen for en uddybning af 
kravene til den udbudte opgave.
Belső azonosító: b710ee67-d7eb-4bcb-914c-37fe550ebedb

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90510000 Hulladék ártalmatlanítása és kezelése
További osztályozás (cpv): 90000000 Szennyvíz- és hulladéktisztítási és környezetvédelmi 
szolgáltatások, 90500000 Hulladékkal és szeméttel kapcsolatos szolgáltatások, 90514000 
Hulladék-újrafeldolgozási szolgáltatások
Mennyiség: 800 tonna

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: U-Vej 7  
Város: København S
Irányítószám: 2300
Ország alegysége (NUTS): Byen København (DK011)
Ország: Dánia

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 48 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 4
További információk a megújításról: SMOKA har mulighed for at forlænge Kontrakten i 4x12 
måneder, således at Kontrakten kan få en samlet varighed på op til 8 år. Forlængelse sker i 
givet fald på uændrede kontraktvilkår.

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: Kontrakten udbydes som én samlet kontrakt, hvor der indgås kontrakt 
med én Tilbudsgiver. SMOKA har valgt ikke at opdele opgaven i delkontrakter, da det af 
hensyn til SMOKAs administration af opgaven og for at minimere grænsefladeproblematikker, 
er mest hensigtsmæssigt, at opgaven udføres af én og samme leverandør. Tilsvarende er det 
SMOKAs vurdering, at en opdeling i delkontrakter og en deraf følgende potentielt øget 
konkurrence ikke opvejer den øgede indsats ved selve udbuddet og ikke mindst den 
efterfølgende kontraktstyring. SMOKA har valgt at udbyde opgaven som et udbud med 
forhandling idet opgaven omfatter et ændret aftaleforhold i forhold til tidligere aftaler. SMOKA 
har tidligere haft en samlet løsning på behandling og transport via en transportør, mens denne 
kontrakt til forskel, er en direkte aftale med behandlingsanlægget. Samtidig er der sket 
ændringer i markedets behandlingsprocesser og krav til behandling af affaldet. Da SMOKA 
desuden tidligere har udbudt opgaven uden at modtage konkurrencedygtige tilbud, er det 
SMOKAs vurdering, at udbuddet ikke med sandsynlighed vil kunne føre til et tilfredsstillende 
resultat, medmindre der anvendes udbud med forhandling. SMOKA påregner at prækvalificere 
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3 ansøgere, som vil blive opfordret til at afgive indledende tilbud. SMOKA vil foretage en 
udvælgelse af de bedst egnede ansøgere. SMOKA vil i den forbindelse foretage en samlet 
vurdering af hver enkelt ansøgers erfaring med tilsvarende opgaver samt hvorvidt det anses 
for sandsynligt ud fra Ansøgers referencer, at Ansøger vil kunne løfte opgaven i det omfang, 
der svarer til det, der er angivet i Kravspecifikationen. De i Udbudsloven obligatoriske 
udelukkelsesgrunde i § 134 a (om tilbudsgiver er etableret i et land, der er optaget på EU-
listen), § 135, § 136 finder anvendelse. Følgende frivillige udelukkelsesgrunde (Udbudslovens 
§ 137) finder anvendelse: • Overtrædelse af miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser • 
Konkurs mv • Aftaler om konkurrencefordrejning • Væsentlig misligholdelse af en offentlig 
kontrakt • Forsøg på at påvirke ordregivers beslutningsproces, uretmæssige fordele og 
vildledende oplysninger SMOKA forbeholder sig ret til, inden ansøgerne orienteres om 
resultatet af prækvalifikationen at anmode de ansøgere, SMOKA forventer at prækvalificere, 
om at fremlægge faktisk dokumentation for overholdelse af de af SMOKA opstillede 
mindstekrav til egnethed, samt at der ikke er grundlag for udelukkelse. Såfremt SMOKA ikke 
indhenter endelig dokumentation i forbindelse med prækvalifikationen, vil denne blive 
indhentet forud for tildeling af Kontrakten jf. Udbudsbetingelsernes punkt 11.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Hivatkozások a meghatározott szolgáltatásokra
Kiválasztási kritérium leírása: SMOKA ønsker sikkerhed for, at de ansøgere, der udvælges til 
at afgive tilbud, har tilstrækkelig teknisk formåen og erfaring til at udføre opgaven fuldt 
forsvarligt i alle henseender allerede fra kontraktstart. Det er derfor et mindstekrav, at: • 
Ansøger har min. 1 relevante referencer inden for de seneste 3 år. Ved relevant reference 
forstås en opgave, der i art relaterer sig til: i. Behandling med genanvendelse af farlig 
affaldsfraktion med EAK-kode 130507 Opgaven skal være igangværende eller udført inden for 
de seneste 3 år, regnet fra ansøgningsfristen. Ansøger bør oplyse følgende pr. reference: • 
Modtager af arbejdet/ydelsen (Navnet på kunden og kontaktperson hos kunden) • Tidspunkt 
for opgavens udførelse (dato for opstart og dato for aflevering/afsluttet) • Beskrivelse af 
hvordan affaldet behandles samt den behandlede mængde og Ansøgers rolle i opgaven.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
A továbbjutó ajánlatok maximális száma: 3
A kétszakaszos eljárás második szakaszára vonatkozó információk: 
Az eljárás második szakaszára min. ennyi jelentkezőt kell meghívni: 3
Az eljárás második szakaszára max. ennyi jelentkező hívható meg: 3
Ez az eljárás több szakaszból áll. Minden szakaszban kiesik néhány résztvevő
Az ajánlatkérő szervezet fenntartja a jogot arra, hogy a szerződést a kezdeti ajánlatok alapján, 
további tárgyalások nélkül ítélje oda

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Pris
Leírás: Se Udbudsbetingelsernes punkt 21.1
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 50
Kritérium: 
Típus: Minőség
Megnevezés: Sporbarhed og genanvendelse
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Leírás: Se Udbudsbetingelsernes punkt 21.2
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 50

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: dán
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-
b675-e48311df8ae9/publicMaterial

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
Eljárási feltételek: 
Az ajánlattételi felhívás közzétételének becsült dátuma: 18/09/2026
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-
e48311df8ae9/homepage
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: dán
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
A részvételi jelentkezések beérkezésének határideje: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
Nyugat-európai idő, GMT
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Ordregiver forbeholder sig retten til at indhente supplerende oplysninger i 
overensstemmelse med Udbudslovens § 159, stk. 5.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Leverandøren og dennes underleverandører 
skal overholde vilkårene i CSR dokumenterne (CSR-Leverandørklausul (Code of Conduct) og 
CSR-Selvevalueringsskema) samt Arbejdsklausulen.
Titoktartási megállapodásra van szükség: nem
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen
Pénzügyi megállapodás: Der henvises til kontraktudkastet.

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Klagenævnet for Udbud
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: I henhold til lov om Klagenævnet for 
Udbud (LBK nr. 593 af 02/06/2016) gælder følgende frister for indgivelse af klage: » Klage 
over ikke at være blevet prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem 
der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-e48311df8ae9/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-e48311df8ae9/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-e48311df8ae9/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/bebdf980-5950-405e-b675-e48311df8ae9/homepage
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når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. » Klage over udbud skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har 
offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har 
indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet 
offentliggjort. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal 
klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og 
om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: SMOKA
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet: SMOKA
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: SMOKA
Ajánlatokat feldolgozó szervezet: SMOKA

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: SMOKA
Regisztrációs szám: 35433430
Postacím: U-Vej 7
Város: København S
Irányítószám: 2300
Ország alegysége (NUTS): Byen København (DK011)
Ország: Dánia
Kapcsolattartó pont: Stine Ørbæk Møgelberg
E-mail-cím: stm@a-r-c.dk
Telefonszám: 51168605
Internetcím: https://smoka.dk/
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
A közbeszerzési dokumentumokhoz offline hozzáférést biztosító szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet
Ajánlatokat feldolgozó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Klagenævnet for Udbud
Regisztrációs szám: 37795526
Postacím: Toldboden 2
Város: Viborg
Irányítószám: 8800
Ország alegysége (NUTS): Vestjylland (DK041)
Ország: Dánia
Kapcsolattartó pont: Klagenævnet for Udbud
E-mail-cím: klfu@naevneneshus.dk
Telefonszám: +45 72405600
Internetcím: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
E szervezet szerepei: 

mailto:stm@a-r-c.dk
https://smoka.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
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Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Regisztrációs szám: 10294819
Postacím: Carl Jacobsens Vej 35
Város: Valby
Irányítószám: 2500
Ország alegysége (NUTS): Byen København (DK011)
Ország: Dánia
Kapcsolattartó pont: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
E-mail-cím: kfst@kfst.dk
Telefonszám: +45 41715000
Internetcím: https://www.kfst.dk
E szervezet szerepei: 
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: Mercell Holding ASA
Regisztrációs szám: 980921565
Postacím: Askekroken 11
Város: Oslo
Irányítószám: 0277
Ország alegysége (NUTS): Oslo (NO081)
Ország: Norvégia
Kapcsolattartó pont: eSender
E-mail-cím: publication@mercell.com
Telefonszám: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internetcím: http://mercell.com/
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 5a32cb6f-77f0-41c9-a1c4-b85714ddfc6a  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 13/08/2026 14:57:54 (UTC+00:00) Nyugat-európai idő, 
GMT
Hirdetmény megküldésének dátuma (az eSender rendszerben): 13/08/2026 15:02:28 
(UTC+00:00) Nyugat-európai idő, GMT
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: dán
A hirdetmény közzétételi száma: 569222-2026
HL S kiadás száma: 157/2026
A közzététel dátuma: 17/08/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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